
TAURUS 1911 X-MODEL REAR NIGHT SIGHT - 2-DOT TRITIUM REAR
SIGHT FOR TAURUS 1911

Clear, Fast Sight Picture In All Light Conditions; Low-Profile, No-Snag
Shape

Low-profile, fixed sights for Taurus 1911 have Tritium inserts that glow in low
light, so you can see the sights clearly under all conditions. Same height as
original factory sights, and cut for drop-in fit to factory dovetails—no machining of
slide required. Rear sight has two dots, one on each side of the notch. Wide
notch in rear sight provides more light around the front sight for a clearer sight
picture and faster target acquisition. White circles around the inserts further
enhance visibility in daylight conditions, while rebated rear blade helps prevent
glare in bright light. X-Model design with sloping top surface, rounded corners,
and beveled edges that won’t snag on clothing or holster—perfect for
concealed-carry or tactical use. Purchase front sight (sold separately) to give
your pistol an advanced three-dot night sight system or mix with other Novak
sights to create a sight system customized to your shooting needs.

Attributes

Name: 2-DOT TRITIUM REAR SIGHT FOR TAURUS 1911
Manufacturer: NOVAK
Product no.: 662000092
Mfr. No.: LMT191103
Make: 1911
Model: Commander,Government,Officers
Sight Color: Tritium
Style: 2-Dot,Night Sight
Delivery weight: 0.014kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die TAURUS 1911 XMODEL
REAR NIGHT SIGHT NOVAK 2DOT TRITIUM REAR
SIGHT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der TAURUS 1911 XModel Rear Night Sight Novak 2Dot Tritium Rear Sight!
Diese Visierung ist speziell für die Taurus 1911 entwickelt worden und bietet Ihnen eine verbesserte Sichtbarkeit bei
schwachem Licht. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, haben wir diese
Sicherheitsanweisungen erstellt. Bitte lesen Sie diese sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Visierung nur auf einer Taurus 1911 Pistole installieren.
Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionalität der TritiumEinsätze, um sicherzustellen, dass sie bei schlechten
Lichtverhältnissen ordnungsgemäß leuchten.
Halten Sie die Visierung und die Pistole außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwenden Sie die Visierung nur für den vorgesehenen Zweck – zur Zielerfassung beim Schießen.
Achten Sie darauf, dass die Visierung während der Benutzung nicht beschädigt oder abgenutzt wird.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Vermeiden Sie es, die Visierung zu berühren oder zu manipulieren, wenn Sie nicht sicher sind, dass die Waffe
entladen ist.
Stellen Sie sicher, dass die Pistole vor der Installation der Visierung immer sicher entladen ist.
Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel, die die TritiumEinsätze oder die Beschichtung der
Visierung beschädigen könnten.
Überprüfen Sie die Visierung regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Werkzeuge sammeln: Stellen Sie sicher, dass Sie die richtigen Werkzeuge zur Verfügung haben (z.B.
Schraubendreher, ggf. Anpresswerkzeug).
Waffe entladen: Entladen Sie die Taurus 1911 vollständig und prüfen Sie, dass keine Munition im Magazin
oder im Lauf ist.
Alte Visierung entfernen: Entfernen Sie die originale Visierung vorsichtig aus den Dovetails der Pistole.
Neue Visierung einsetzen: Setzen Sie die TAURUS 1911 XModel Rear Night Sight in die Dovetails ein.
Achten Sie darauf, dass die Visierung richtig sitzt und nicht wackelt.
Sichern: Befestigen Sie die Visierung gemäß den Anweisungen des Herstellers. Stellen Sie sicher, dass sie
fest sitzt, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.

Nutzung

Nutzen Sie die Visierung unter verschiedenen Lichtverhältnissen, um sich an die TritiumEinsätze zu
gewöhnen.
Achten Sie darauf, dass die Sichtlinie klar ist und keine Hindernisse die Sicht auf die Visierung
beeinträchtigen.
Üben Sie regelmäßig mit der Visierung, um Ihre Zielgenauigkeit zu verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Visierung gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Visierung, insbesondere die TritiumEinsätze, sicher und umweltgerecht
entsorgt werden.
Informieren Sie sich über lokale Rücknahmestellen oder Recyclingprogramme für gefährliche Abfälle.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für zusätzliche Informationen oder bei Fragen zu Ihrer TAURUS 1911 XModel Rear Night Sight wenden Sie sich
bitte an den Anbieter oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, die
Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und bei Bedarf Unterstützung zu suchen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen gemäß den EURichtlinien für Produktsicherheit erstellt
wurden. Ihre Sicherheit und die ordnungsgemäße Nutzung des Produkts haben für uns oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for TAURUS 1911 XMODEL
REAR NIGHT SIGHT

Introduction
Thank you for choosing the TAURUS 1911 XMODEL Rear Night Sight. This guide provides important safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of your new sight. Please read this guide thoroughly
before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure safe handling of your firearm and accessories at all times.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and modifications.
Always keep your firearm pointed in a safe direction.
Use appropriate eye and ear protection when handling firearms.
Store your firearm and accessories securely to prevent unauthorized access.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
The Tritium inserts are designed to glow in low light; however, they do not replace standard safety practices.
Do not attempt to modify or alter the sight in any way, as this may compromise safety.
Ensure proper fitting of the sight to your Taurus 1911. Minor fitting may be necessary.
Always check that your firearm is unloaded before installation or maintenance.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight when using your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your Taurus 1911 is unloaded.
Remove the original rear sight by using a sight pusher or appropriate tool.
Align the new TAURUS 1911 XMODEL Rear Night Sight with the factory dovetail.
Gently press or tap the sight into place, ensuring it is secure.
Check for proper alignment and adjust as necessary.

Usage:

Familiarize yourself with the sight picture provided by the twodot Tritium inserts.
Practice aiming in various lighting conditions to understand how the sight performs.
Maintain your sight regularly to ensure optimal performance and visibility.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste management regulations.
If the sight becomes damaged or nonfunctional, follow local guidelines for the disposal of firearm accessories.
Ensure that any Tritium inserts are handled responsibly and disposed of in a manner that complies with safety
regulations.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TAURUS 1911 XMODEL Rear Night Sight, please consult your local
retailer or contact the manufacturer directly. It is important to have a clear understanding of your product for safe
usage.

Conclusion



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
TAURUS 1911 XMODEL Rear Night Sight. Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you for
your commitment to safety and responsible firearm ownership.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Mira
Trasera TAURUS 1911 XMODEL NOVAK 2DOT
TRITIUM

Introducción
Gracias por elegir la Mira Trasera TAURUS 1911 XMODEL NOVAK 2DOT TRITIUM. Este producto ha sido
diseñado para mejorar tu experiencia de tiro, ofreciendo visibilidad óptima en diversas condiciones de luz. Es
importante seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso adecuado y seguro del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar la mira.
Realiza inspecciones regulares de la mira para detectar cualquier daño o desgaste.
Mantén la mira fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Utiliza la mira únicamente en armas compatibles, como las pistolas Taurus 1911.
Evita el uso de la mira en condiciones extremas que puedan comprometer su integridad, como temperaturas
extremas o ambientes corrosivos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Correcta: Asegúrate de que la mira esté instalada correctamente en la dovetail de la pistola. Una
instalación incorrecta puede afectar la precisión y la seguridad.
Uso Adecuado: Utiliza la mira únicamente para su propósito previsto. No intentes modificarla o repararla tú
mismo.
Condiciones de Luz: Aunque la mira cuenta con inserciones de Tritium que brillan en condiciones de poca
luz, asegúrate de que el área de tiro esté adecuadamente iluminada cuando sea necesario.
Revisión de la Mira: Antes de cada uso, verifica que la mira esté limpia y libre de obstrucciones que puedan
afectar la visibilidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Retira la mira original de la pistola Taurus 1911.
Alinea la nueva mira trasera en la dovetail de la pistola.
Asegúrate de que la mira esté nivelada y ajustada correctamente. Puede ser necesario un ajuste
menor.
Fija la mira en su lugar según las instrucciones del fabricante.

Uso:

Apunta la pistola y asegúrate de que la mira delantera esté alineada con la mira trasera.
Practica el uso de la mira en un entorno seguro antes de usarla en situaciones de tiro reales.
Mantén la pistola en un lugar seguro y fuera del alcance de personas no autorizadas cuando no esté
en uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar la mira, sigue las normativas locales para la eliminación de productos de acero y
componentes electrónicos.
No la arrojes a la basura común. Busca centros de reciclaje que acepten materiales metálicos o componentes
de armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso de la Mira Trasera TAURUS 1911 XMODEL NOVAK 2DOT TRITIUM,
consulta con tu distribuidor autorizado o un profesional de armas de fuego.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Siempre actúa con responsabilidad y utiliza tu equipo de tiro de
manera segura.



1.  

2.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Przyrządów
Celowniczych TAURUS 1911 XMODEL REAR NIGHT
SIGHT NOVAK 2DOT TRITIUM REAR SIGHT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup przyrządów celowniczych TAURUS 1911 XMODEL REAR NIGHT SIGHT. Niniejsza instrukcja
ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa i prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi, aby zminimalizować ryzyko wypadków i zapewnić maksymalne bezpieczeństwo podczas
korzystania z przyrządów celowniczych.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj przyrządów celowniczych zgodnie z ich przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny przyrządów celowniczych przed użyciem.
Przechowuj przyrządy celownicze w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Unikaj używania uszkodzonych lub zniekształconych przyrządów celowniczych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że broń jest rozładowana.
Podczas montażu i demontażu przyrządów celowniczych zawsze zachowuj ostrożność.
Nie używaj przyrządów celowniczych w trudnych warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na ich
działanie.
Zwracaj uwagę na otoczenie i upewnij się, że nie ma osób w pobliżu, gdy testujesz przyrządy celownicze.
Nie modyfikuj przyrządów celowniczych bez konsultacji z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż przyrządów celowniczych:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdejmij oryginalne przyrządy celownicze, korzystając z odpowiednich narzędzi.
Zamontuj nowe przyrządy celownicze w fabrycznych gniazdach, upewniając się, że są prawidłowo
osadzone.
Sprawdź, czy przyrządy celownicze są stabilne i nie poruszają się.

Użytkowanie przyrządów celowniczych:

Używaj przyrządów celowniczych w odpowiednich warunkach oświetleniowych.
W przypadku słabego oświetlenia skorzystaj z wkładek Tritium, które zapewniają lepszą widoczność.
Regularnie kontroluj ustawienia przyrządów celowniczych i dostosuj je w razie potrzeby.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone przyrządy celownicze zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj przyrządów celowniczych do zwykłych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania przyrządów celowniczych,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego korzystania z przyrządów
celowniczych TAURUS 1911 XMODEL REAR NIGHT SIGHT.
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Säkerhetsinstruktioner för TAURUS 1911 XMODEL
REAR NIGHT SIGHT NOVAK 2DOT TRITIUM REAR
SIGHT

Introduktion
Tack för att du valt TAURUS 1911 XMODEL REAR NIGHT SIGHT. Denna produkt är designad för att ge förbättrad
sikt under svaga ljusförhållanden. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs noggrant igenom
följande säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att undvika olyckor och skador.
Online shopping: Säkerställ att du köper produkten från auktoriserade återförsäljare för att garantera säkerhet
och kvalitet.
Rapportera osäkra produkter: Om du upptäcker en defekt eller osäker produkt, rapportera detta till de
ansvariga myndigheterna.
Kontrollera återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att sikten är korrekt installerade innan användning.
Använd inte produkten om den visar tecken på skada eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd alltid skyddsutrustning som rekommenderas för skytte.

Instruktioner för installation och användning

Installation av bakre sikte:

Ta bort det gamla bakre siktet från din Taurus 1911.
Rengör området där det nya siktet ska installeras.
Placera det nya bakre siktet i fabriksdovetail. Se till att det sitter ordentligt.
Kontrollera att siktet är i linje med det främre siktet.
Om nödvändigt, gör mindre justeringar för att säkerställa korrekt passform.

Användning av siktet:

Rikta in det bakre siktet med det främre siktet för att säkerställa noggrannhet.
Använd siktet i svagt ljus för att dra nytta av Tritiuminläggen.
Var medveten om din omgivning och säkerhet vid användning av pistolen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera förpackningsmaterial enligt lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett säkert sätt så att den inte kan användas av
obehöriga.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.


